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Voorwoord 
 
Tijdens mijn studie Egyptologie viel het mij op dat Koptische muziek in de westerse wereld 
een onbekend en weinig onderzocht gebied is. Omdat de Koptische taal vaak als sleutel voor 
een eventuele uitspraak van Oudegyptische woorden dient, vroeg ik mij af of Koptische 
muziek ook meer licht op Oudegyptische muziek kon werpen. In boeken over muziek van het 
Nabije Oosten was echter weinig informatie over de structuur van Koptische muziek te 
vinden. Zo begon ik zelf Koptische hymnen op te nemen, te verzamelen en naar hun structuur 
te kijken. 
De hymnen van de Psalmodia zijn bekend bij bijna alle gelovige Kopten en vaak een 
waardevolle herinnering aan hun kinderjaren. Ook op latere leeftijd zingen kerkbezoekers in 
dit ritueel graag mee. De muziek is functioneel en gebonden aan de teksten. Het zijn gebeden 
die de mensen tot bezinning en meditatie brengen. Als musicus heb ik daarom na enige 
aarzeling besloten een selectie te maken uit het geheel van melodieën van de Psalmodia met 
de bedoeling ze nader te bekijken, te transcriberen en te analyseren, steeds met de intentie 
meer begrip voor vorm en karakter van deze muziek te verwerven. Koptische muziek in 
westerse notatie vastleggen is tegenstrijdig: de ene cantor vindt het onnodig omdat de orale 
traditie stevig verankerd lijkt te zijn, de andere verwelkomt een notatie in de hoop daarmee 
waardevolle tradities vast te leggen. Met respect benaderde ik het “ontleden” van de 
melodieën.  
Vanzelfsprekend gaat daarom mijn eerste dank uit naar alle Kopten, zangers en informanten, 
die door hun medewerking dit boek mogelijk gemaakt hebben. Velen hebben geduldig mijn 
vragen beantwoord, toegestaan dat ik geluidsopnames maakte of zelf hun eigen opnames voor 
mijn analyses afgestaan. Dank ook aan diegenen, die geen bezwaren hadden dat hun gezangen 
op een CD gezet werden. Soms werd een foto tijdens de gesprekken gemaakt en ook dat werd 
meestal zonder aarzeling toegestaan. In dit boek staan uitsluitend foto’s die ik tijdens mijn 
onderzoek mocht maken. Alle medewerkers aan gesprekken en muziekfragmenten worden in 
mijn boek nader voorgesteld. 
Veel dank ben ik verschuldigd aan dr. M.J. Raven (conservator collectie Egypte, 
Rijksmuseum van Oudheden), die het fotograferen toestond van manuscript Insinger 41. Dit is 
een manuscript met een eventuele antieke muzieknotatie, maar bovendien met prachtige 
versieringen van de letters, waarvan ik er één als boekembleem op de voorpagina gezet heb. 
Mijn eerste transcripties van Koptische melodieën heb ik onder leiding van de, in dit gebied 
ervaren, musicologe dr. Margit Toth gedaan. Zij maakte mij bekend met de 
transcriptiemethode van Bela Bartók. Pater U. Zanetti dank ik hartelijk voor de gesprekken 
die helemaal aan het begin van mijn onderzoek plaatsvonden. Ze hebben meegeholpen een 
weg te vinden in ‘het oerwoud van melodieën’, zoals hij zelf de Koptische Psalmodia 
omschreef in een van zijn publicaties. Laurence Moftah gaf op genereuze wijze toestemming 
tot inzage van veel documenten van haar oom, de Koptische musicoloog prof. dr. Ragheb 



Moftah. Het is zijn collectie van Koptische gezangen die de mogelijkheid tot 
wetenschappelijk onderzoek opent. Prof. dr. H.O. Willems maakte het mij mogelijk om met 
zijn opgravingsteam van de Universiteit Leuven naar Dair al-Barsha te gaan, een Koptisch 
dorp met een indrukwekkende zangtraditie. 
Veel van mijn vrienden werden onverwachts geconfronteerd met problemen van mijn 
onderzoek en hebben mij met al hun inzet geholpen. Allen dank ik hiervoor hartelijk. Zuzana 
Skálová bracht mij in contact met Koptische geestelijken en opende zo de weg om toegang tot 
kloosters en kerken te verkrijgen voor geluidsopnames. Myrto Muller en Carolien van Zoest 
waren vaak ‘redders in de nood’ bij computerproblemen. Katharina Krebs en dr. M. Ghattas 
ondersteunden mij in vele gesprekken en dr. I.A. Elsheikh vertaalde vakkundig Arabischtalige 
artikelen en begrippen. Maartje Marsman luisterde intensief naar Koptische melodieën en 
samen vergeleken wij mijn transcripties met de opnames. S. Bollen dank ik voor de 
opschoning van de, vaak heel oude of amateuristische, opnames. De grootste dank behoort 
echter toe aan Peter van Munster. Zonder zijn geduldige hulp en vakmanschap was het 
onmogelijk geweest om dit boek tot stand te brengen. Gedurende maanden wist hij de 
computer over te halen om Koptische melodieën en hun teksten zó onder elkaar te zetten als 
ik ze met potlood, vaak bijna onleesbaar, genoteerd had. 
Mijn beide promotoren prof. dr. J.F. Borghouts en prof. dr. J. van der Vliet en mijn 
copromotor dr. W. van Zanten ben ik grote dank verschuldigd voor alles wat ik van hen 
geleerd heb voor verder wetenschappelijk werk. 
Met mijn bijdrage tot de Koptische muziek hoop ik de structuur en de variaties van de 
traditionele Koptische liturgische melodieën te laten zien en mee te helpen deze te bewaren.  
 
 
Leiden, September 2009  
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